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HE oivol et 28 WelRo] AZE ST(Sourse Text) 7135310] %

TT(Target Text), & &= AL At wepy HZ39 ST-TTI9] &
7122 Wosto 292 W A(translation proper)o& ZHE3l= o|(H) Ao
7+ W (interlingual translation)Del] a|@3MAITY, A2E STZ 7]53k= TT1Z
dlstel A 5L Qo] Aol ol ol Mgk Ei 2t (aduptation)
Aoz AoR RQA WMels ool Mol Ao AFRA. ol B
e ol%z Tl 22 welol) U el WelsA N @A W
3 Ak W% dold Ao A U B stk wab 2 A7
Asisiat MR ohpmi TR A, G5 33 AEe]
o F&=o] Fof AAxe A FFE HAste] Al TRA| A7 (rewriting)’ €]
AU WA o)) LI AL AL WA A9l AL,
Lefevere7} @8, o|t|&27], A|ke] 23 GlAEQ] thx|av|ehs Wgkod ¥
Ao EAlE nAshAA BAA R =o¥7] AR AAE, 2006: 9). =l
WA AN MAF GAlxr|e] BAE e dT7RE HeE 53 7ot g
B9 T27)E AT 2402(2005), ofumlold Aat MAw} thalzr)e] B
A5 =l A8 (2006), 3 MM Hebd tr27] s E48 14
H(2011) Fo] vk Br2r]e] BN 55 MY =05 Agsy] fla) &
A7 ohzalEt 241%] 2Ph Manuel Puige] 2% TATIIQ1S] 7] A(Beso de
la Mujer Araiia); S B4 tdo g et} AE HA olf+= AA, B4 it
o] A= 2t gr|27]7} o] FolAl AsEel7] wieltt. of A2 A £<ld) ¢
8 AAoA BlFoR talay] B wgk F3 gEit ofe) A=, sl
FARRE &3 A2 3 tApr| e ol Fofn) A2 3t vl E E8)
sz oMY, FAZ R EUds sk 5 A AIAAY s AT
k=4, ol(F) Ao It TArIrL dolgh 2udlejeles Z7] BE WY
N Aolg el oA A o] Folzl AFel7] wjRelthaA: o]FF, 1881;
273, 1998; <S4, 2000; 3= Ae], 1994). A, TL Ao] 3 vr27)7b
o] 7l AFol7] wiFelrh. AH2)(1994)¢ Fe AEA| 2 diE FH
2 FAs, A5212006)90 ofal] thA27] EHol fRE o m ARAE
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1990 Ad] = Lefevere7} ¥ st #3}eta wlodolels AM2E HSE 7}
@) 9 sl Zelat ole], S7jsh Holsh e e Fe] B
Hol} B35 Rajolq we} el vlgel 238 9 FNY olgrks
¥} zAskal(Manipulation School)7} Slt}. Zg]r|2#] o] 27191 Even-Zohar
(1978: 197)= W& "4 W] 443 AAE 2 Aol ohist 54 &
5 A28 WA B ofe BASS] o] 29T Shte] Bactivi)”
olgfa ok whabd B3t Modo] gle} Meje] vl B8 A28l Qo)A
gk o] 2o} Ao] op} thakEl Ao AlxwElate] A% BAo) kel 23
Hr} gy z2A et 434 Hermans(1985: 10)2 “E3fo] Eshe] #ddA
HEl E WS off 842 9o FPEAEE ol FE 2L U
AL Lefevere(1992: 9)& W jojopzte 7pg Hwbala A2 ol
‘ofgfkro] & A xv|ela FAslEA] B8 Al A oko] ARy} Fek Al AE
wiae T4, AMAG B Azsh 2ol TAzTIRAY Wel Age] 9
AAES ATT AL ARI, AR WL 53 Balel 5
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4% U] WAL STE TT Bx150] 253719 A% Frls Mg
AV H Stolze(2001: 155)3= Fof AL 913 27 weld] glo] o|s} 2

2) AAY - FLF2006: 176)2] HE
3) el £J(2011: 151)¢] W
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e B2 B AR MelEE, Welel ol
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(32 Welol] e AN 4+ gl ARES I3 Tl A
el 8% AuE Aug 2] GAmE odgw], BE Az
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P8P (speakability) & tefalol ek 815 Aol Ashel FEAEE ol

& 8F0] 243k ge) SA AP AY glo] $IARES Yo
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o, o FAE 9% Wl HE Fol Ao A A3 ele giajeiof
gt} ofof 22 Q14 St Mgt A= shEMdolut A (performability) £
o =o|(Bassnett, 1980/1985)7} 9ot A2 AFA 58
3 W] delde d=algeld 95 ARt =ovt 2
dsle). 8] 3 Moy #esle] Zuber-Skerritt(1984)9} Pavis(1989)&= b3 7%
o] M9 WAZ FAEL).
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WA} (28 117 $AR He B apoli g 3
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Fo] Bl FAnledele] 7] 2(Beso de la Mujer Araiia)i= o2
e 2419] 27} Manuel Puigo] 2#|Q1 W™ ol HES A2 50 5
Hol e F g de(AEe}t So e ARElgehat EEui(v|
Az Hawy evtor FEE ALzt ke Adtels SEeka A
ol Wie s ad gt ARlFelek sdee AR &
AE 7] wiol ol2dEVelA = & FAH ok, Baker(1983)9] <
ol M9E-5 Gall aleol 1 AFdE AT o]F 1985 0]= Hector
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Avgl et RE Egkon EElv I9& T Hl%- Willlam Hurte -9
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g AQfstue B digA 4o Fo] slrh 1gly] wi] die] Ad
S7F AR 8FgE} v o g)gAe] gulFAE, 1990: 261). A Jska}
= Ul 8AE ARSI Bl Aldetet BAE B3l FAle]
AUl AREIdE AN, diFRalel A FA9 A Awsta 9
THA e, 2004: 107). 72 A7 o] 2FL Addolghz 234 A Sl FejollA
sht A5, FAAR 22 3AE de gAoR AFRE o Aol fig &
HApso] Mo what vheket A dAE 5 ol RsAo] Ak Ax A4

1976 = 99 H 1981, Zrte) 98] 8For a2 Hdrt #
PF AR A FE3 AFE Hu P9 sk g AdEAvn
wstel A3 FEEl7|2 AR Aotk = 4 S AwEd, 19919
A4 WMol 55 9)el, 19944 8 (7] 9)o] o]FojAth &L o
T F-27(1998) 7 $8A(2000)00 <Js] thAl27] HATE 8L 20061 Al
ole 714e)(1994)9]) jEa} £wWA(2000)2] AL uleloz Aol g)lES u}
A}, b HZo= oA 2011) AEE Fuk ool Y L el ot
AR Jg7 BRe #AR 2 2 didd e ALeles vk v JE
of tig vl g B2 Aeldt Aok

ST T 0]
_, | Beso de la Mujer Araiia(1976 Beso de la Mujer Araiia(1981
1% Muger Arena(id79 Majer Araia(1981) | eneq
e 20 24 e 20 9%

. Beso de Mujer Araiia(1976) | Kiss of the Spider Women(1983) | 292101,
i B 29 24 Be 29 24 ol
33 Beso de la Mujer Araiia(1981) | Kiss of the Spider Women(1983) | 2~#|Qlo,
- P2 2% 93 2 2% 93 ol

. . o
43 0 Kiss of the Spider Women(l985) 501,
B2 93 %ol
53} Kiss of the Spider Women(1985)| Kiss of the Spider Women(1985) | <o,
e o3} %}_E'.' Oﬂi} o]

r o
%L: %er g gh=ro
T2} | Kiss of the Spider Women(1981) <AuladQlo] 7] 2>(1994) o],
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qe 29 593 A A g @]
: Kiss of the Spider Wome(1992) | <49i,
i " B2 BA2 2ol
. AnloRle] 7]2(1991) gol,
o " B 39 44 gl
., | Beso de la Mujer Araiia(1976) FARd912] 7]25(2000) 29910,
o7 e g9 24 B2 29 2 a5l
<Av[edQ1e] 7]2>(1994)
1% A= el o <Aulojele] 712>0006 | ko)
Av]e]Qle] 7]2(2000) Az A g¥ g=io]
= 2w 2N
(E 1) 24 iy

Mujer Araia(1981)% TTE Ao} FU3t o] oA F2 1t i) s
Aol £t FERA 5lFe] 2t S ATEER Sk 2 AN
2#|210] B Beso de la Mujer Araii(1981)2 STE Ao} ojz Wojw 3=
Kiss of the Spider Woman(1983)% TT12%, ¥ TT1& STE 4lo} g=o]z W
9e At <AvfedRlel 712>(1991)F TT2& thr|227] Sk oA o]
() Ao I 27| FE BT BoR 3l e A diE <AV
Aol 712>(191)F ST= Aar, A TAwoRle] 7]124(2000)F st
Thal27] & 3t <AwledQle] 7122(2006)9] T Ao(gh=o]) 3t ThA]
7] Y BAPTE & AN 59 F5dke FEe 3dAlolth 1 ol

[e]
£ g9 tEe o Wesel teA g e, tiEel tA] A%
7o W7 R S99 Y WA MeFele vk WS $E0R

£4e] ozl B BAE AL 5 7] wEelt

5) T3t ST} TT7} AMEE o2, B Apoae Hed 1 ool F2E 3451 E
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2 Beso de la Mujer Araiia(1976: ST)&= 138 o0& 27F Holo|| o8| 3
Beso de la Mujer Araiia(1979: TT)E thA|2~7] HATk 12} GA| 227 7F @
e 2 A2 ) o] Fojzl gr|2)els Holt) £3] Hale o]
2 g Aolrk. AErbEe] ¥t oR 33| opd F AEE 8
ek HI A = A, B E A2 A7) 2elo] Apile] &
1227] gthe Holtk 94 AF3 AF R R, o] wf thA27] €]
Aol rojsks & At Eelo] ot vyl oo F4d] e
Arke Adteldinh. 2 FFo® tay] H3lE felle FAR
2AdFE Aol 5 vERTh Bl5e] Jad e, diAL AxEeR FAEY
ol 2k :5}04 A7bE <dA] >3 710] aAde gild & Hrte

3 T AkR|, 1%, wiA-E AHEtn ko). 3 A= 23
B s R Asta A, 8 J:y'—% TRAAES olF dAF NS
Bt Qv Hgh AdoA AREE ] e AARe] FAR R e
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6) clelold B304 s glol) gk o] sl St
2t} “Holezolo] 1@ e e mEae e 7 £l
A F el RS M AEEVL AL T oA debd A2 wdy
B AL (U TT1) 2, aldolils 2] ol wa, 29, S491%
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ACTO FAIMERGY

CUADRO PIMEROY

vicad 1603,
sentadds,

« Una celds pequefia de ia carees de Villa Devely e Puenos Alxes, Cecu

-A ella se le ve que algo raro tiene, que no es una mujer como todas.
Parece muy joven, de unos veinticinco afos cuanto mas, una carita un
poco de gata, la nariz chica, respingada, el corte de cara es... més redon- MLIA: A ella 33 & v2 1o 4z Tar0 Jere, que 1 es una mujer o) todzs.
do que ovalado, la frente ancha, los cachetes también grandes pero que Muy oven, el zarte de cara... mis rederza que ovalado, terminando en purte, como
después se van para abajo en punta, como los gatos. LEE0s
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%

<dA] 1>

A9 ST - No, estd bien, no te voy a distraer la atencidn, perdi
cuidado.

=2 TT Molina: (molesto por la observacion de Valentin, con

ironia muy velada) Estd bien, no te voy a

distraer, perdé cuidado.

ANEE gz Feldel Aeld ey
Holw, W ojzz wald AsE AddED
o 2] 8 A9l sRMol e

39 A% SR ol dAF B F5da 9

el el st d 3

onf ¥ T

=

<dA] 2>
2 TTI 'S, ol dof el g vyl A4 < el s,
2T Bl (uad $AM) ¥ U AR o ) ol

g Aok

2 ZA59Y. B2e B 49 A7E vdacl) Bl 2duY B
o) U% Fasigich A0 Bgek 6x1el J8 g F 199 Y 23
I 5% A7) 258 Ba) SASE 98 WeS 49s

Slont, FBae 257} FeHg
§ Uehte = T geolgomi datel ool 24
e dsiE F1Row ek mebd ade dold dia
A PAD Hme 5418 ABY AFD Do oA} Bejslolo}
28] R ke AQRES 12 95 A0E Deisi 98 R B
Al o2 F2aPAk g A, ohId e diE @ dAle 9%
ajof Hlzs] Bk o] w, BAG B Bl BRI ke Z4) T
7 QoI S, A9 wet e A7} 2R E AR ok of &
S o] 7 ThIzIo e Lok @/elv
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<ccﬂA] 2>7)
Al ST - Es que con el suefio se me olvida la pelicula(), ;qué te
parece si la seguimos mafiana?
- Si no te acordds, mejor la seguimos mailana.
- Con el mate te la sigo®).
& TT Molina: Con el suefio se me olvida. Con el mate te la

sigoM+@).

mebd A2 7F o) B S BER 3 32 A2 o] it
AAAE EA R, dakds oS dgast Ao ek, AAES AL
dle] SARIE] 2k A, AgE FAgshe o AQEISE & &
Atk

3.2. OI(5%) 2104 ZF CIA|I2AY|

A2 78 A2 71E AA AALE 8 Z Beso de la Mujer Araiia(2~#|%10]:
ST)+= Kiss of the Spider Woman(%4©]: TT1), <Au|e{Qle] 7] 2>(&k=o]: TT2)
B gA227] H9int o] 32 AFAC o|(F) dof 71 W9 Ipgoln, ol
g} g=role] T2 Foo) dgatt a2y dREe] AAHYE o] H$-
o} A B2 AT 2 Aol 9E kA ekt mab & o)
= o Ee weln BAG W] WS s eks Bl S
Sehhe 3130l e Bae] F8a] 2AS AR ol(R) ol 3
tA27le A2 3 gaple & F 5ol 859 A Helldq dit
24 Wielsk Aol Jehpgich

7) <dl|A] 2>9} SfjAe v At
24 ST TEe]eir] 93t A7 & Aol b wet WokD. 1 v il W
ol 7Ithetrlet. o, A2,
FAzte] /b drpd W Algaks el
Fopdel] vl A2 vAA of7lelE7, @)
B TT W £530] o1 7199ge] gloj vzl Wi oFd A} vrwA of7is) <
AD+@.
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<dA] 3>
)2 ST Valentin: Hay cosas mas importantes.
Molina: ...
3 TT1 Valentin: There are more important things...
[Molina says nothing]
A= 112 EdE o 269 9F0] Bed).

e} oby W ol e

<] 3>9 STolq Wallele] YA} o] 3 Bejuhiz ‘ol & ahx| eh=rd
= oo s AEsg e ool Uz | TTIdAE Mz}
o)A o g2 AA RS A7kl sl EARIEES T £AE 2Hslu )
2Ae] tAlaTld e dalsvle] 24, % et BLe dae @ % gl
ok nebd 83 WY e ddolHel ag wdleldel anE wdle]Hgl
248 dojHel aaw AU BT} AR Lo AdL e} Ut
Loz B 4 9uk
@, I2e ozke 7)) Balg £t 3
S 24e] vhzivhe W} $EHo)a ekehs Aol vehdeh

<dA] 4>

)2 ST Molina: Casi seguro que verdes. Mira al modelo, la
pantera negra del zoologico que estaba en la
jaula, echada.

3 TT1 Molina: Most probably green. She looks up at model, the
black panther lying down in its cage in the zoo.

B TT2 Eehub Zof B9s] 2FMolA. 1 wos vl Hie
Ha Al F=9 3 f2 Sl pAde

AR FHL.

<eA] 4>9] AL TTIo|M= STelA ek o] ‘clla’ 2 ‘she’@ WA3} T
sl gtk Elw 3 BAS E BAlo g ubo] whaleks Zo|wa|, Ezlo
WY S BAFE, ol 53 FAE e s @ a2y
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<dA] 5>
)2 ST Valentin: ;Te puedo preguntar una cosa por lo menos?
Molina: ;A ver?
Valentin: ;Con quién te identificas?, ;con Irena o la
arquitecta?
33t TT1 Valentin: At least, let me ask you something.
Molina: What?
Valentin: Who do you identify with? Irina or the architect
girl?
A2 T2 Rdd upl # shiv BojRer
2o Ao
e

Bale zpalo] o Zolgk Atk o) =rt
*7 oLl ofd ofF AR

>

<R 5] 83 T2OE WalRls Zellel BAZ BRYR B4t
2 3 WA Ll TARe BeleA) SR BRI RS A}
F3jod EAEkaL Qork F WA e = SAAICCYI YE)st A
(AF7RF)7E £85I Ytk 2 tAlvle] FA SRS BAS P
P AR kes 4P 15T & ok R B A9 83
e Foig weow & Yot 37w, Asle] ZRwA %] W]
AP o] 0Bw ElAE Al Ax] WA

<dA] 6>
)2 ST Molina: Se ve entonces toda la decoracién de fin de siglo.
3 TT1 Molina: And now you can fully appreciate the

fin-de-siécle decor.
5] TT2 ekt golglel. fin-de-sicécle 2] ;




70 HYHAT o M 42

SToll AHg® “fin de siglo’= ‘A|7|'& 9] eolt). ofo] da] TTIM= &
23} o ]_o/] B J-b’ﬂg ALg3led oA Heks 71zl *ézﬂi'/l\‘xl' el
A A% Zak A2 ALGt et T2 a9 Edo)
A A @ umwm o|RolAA @i ARE ov)E 7@01 $a 9o
7] 22 el teiMe T ol b vz Il cugaE e F

o8 giAE AME ERlEgITh 238 Wee] A A5 v T s
ol AAFEALE MIFsl HE FERCIA A ZotE 4 gl ZEoIU O
e AR F AT, FEAE W] A BAE59 ofElE w71 €l
£ AL H 7P A digkE "aEd] gaelolgity 1#A ks A
ST dFE& AF vgoly ke Zuglo] doje) AR FEAY
EA7F EAsto] &Rt AE olelE Adllsle 2avt d 5 7] Witk &
g oot 22 BARES B8 TI2E Fdig s1& A% ¢ 22 #Ae
AE7L g, T AErkeel AE &l #8E vR & & Aol
et g5 Wod) e WqEA|e] =t /‘]ﬂﬂl A4 5 T4 e

ml

o A o o

FR

Al
o

>

[

Solsh BY A 1 AT BARH] AFA ) A T £
95 512 AFe] A W] $dol PIUTH, BLa 77 4dE FY
F 9 Rolv, A ME wpIE A Hd‘?M Fat A e
£ o] WA Hollel eeB(olad, 2007 9o Mol U

Aoz 7)€},

3.3. Y 210f Zt CRAIAT|

£ 9ol 2 Pzl @ B 9 63 4B ) B AsY Fe
A Azwlo] EE) BT Huel P2 5o 1 24 S APNe 7
- TR Ale), bk Sete] FA7t Ho} Azl Y 4FS T @ v
nfch ek Oj2s gow AFAAE vkelt Zaelghs olgow
o o4 thal] @olt B4 oigel Tl 1991 T STSE 2006
4 A TIO, A7 A3, & 45 dFhs 5 39 & Al 2
SI7h 2] WAolt $4918, E5 A AR o] cheh QojHg)
AHow 3T AL BN, 5U ol & A AL ol




s: Hdo_lq;u- TR T'ﬂn]o:]?_]gj q]ﬁig §Ao _ o HAY 71
Aol 2t tr|27el Bk g Ko m AT FAT} SHAE 1te] B
2 2939 A2 549 w7} A% B 549 BAEH VY ERAo
2 AR FEE GHT AWM 2e 23R v

el 7>
HEST el £ o7l 7R dele
GETT  2ed ®E o7l holA,

<oj]A] 7>2] UE-2 ‘No cuentes de comida’ & A¥|ofelli= 2914 W4 o
gow Aospd ‘g deiA % '5}?‘] Zeb e oujoltt. 1y gl TTe]
e ARl Al BliRlolghe dlEs £ vl dAF R AAetu 7] W&
o s axle] e HTE sfAe] A 017\-4 goln g Abgatar gtk wgt
B F H Lolel R vz Gt eRlEe] A 444
WAkl WAl v 22 W eRE Yepd

Hd

to

<cflA] 8>
& ST el ojo]l A AL 7
& TT dille]l o | Axjdo] Zzdo] Aoz A ol olo

<Al 8>9] YL ‘Ay, qué jodido es. B ZAFH ‘olo], mX| M
olujot}. o] w) ‘Ay’= ZHEbAle]al ‘qué jodido es” = SAMojt) & STHE ¢
T2 OUE o2 3 W, Ol TTolME o, ofo, ofebat 22 A
o] LR TA227] SiSit) B e TEALE BVt AREEE 9ol
‘ofo], ofeP o i ThA2Y] =), Y2 ojdelelr} S A, Ee HE
sop sEla @ o e AR F Y AAseE wE T e oiE
TT7} A7) Gofl B} S7delEe] dAa A& Sdigets vk
7 Uk 3 dlE TToM e &8s ARjge] Zzdo] o= A Zop
FoR wstE it a3y STl 1 ofvlel e “ArjEo] Zzo] Ao
A goPels Fao] SAel] @t} whes) TTIS B, A8 wigh]
o] o wutEe dAH THo R A Flelrh

o fff oo lo

o

c

@[ﬂ;

A

],

2 rfr



zo §9U ol 2 sl 4 847 dole S4IE e B
Al Wz Ho] oFdoldth

<dA] 9>

gE ST Sl Qs At BsE A4 ol dlseln A

ols. A7 AR bl iyl Axelglels. The
ot 7 AW Adle Ak o7 A )
AR ohQlel e shbw A 2 2l
2T ph el B2 AdS T okt Ay
o e ol S AT S4de

W, A ohelel iad AR ofd sl
e AR £40 A, 9 84l

<e|A] 9>cll A i ST thd TTE Apol3d 1913 gt “wp ok 2914
AL 8] Aotk &, diE STell A BAELL Eefubict yelzt of2li)
AREAAL, 2 TTolM s Eeute} wisgh Az A=At mebd di
STellM gl Al W5o(A7p), SelvellAl Shol(2AT, ‘4l
olol e, Ad et 22 dlaAe] FEoM)E ARESiL gtk f1o] wig)
i TTolM = Edduel aleAu alAS Abgstel ZeluellAl L8l st
Sk dish = Helvh A STo ajd BAR264)3 k4042
o] Aol l6Aoltt. mebd AR mE st BAE T4l sl gl
TAACE ddE o] g iFo] HEl TTIAE ddlglo] =2
& Edishe Ao] Agsitt. 127 wEe] dE TTE 30 Ee] A& veld
gial elobrlshe Ads AAeka, BT Eevke] dYAE FATIA @
i, SAEe] zhe BT AR FEel HAE AAE t] e
[e=]



B Hofa B _ FHolojole) Ak 2 AMoz . o HEAGY g3

T LA \-

4. AE
2 8% e MsAEolt ASSAERTE th EIAEd 9
F Rololth 7 olf WeSEI Qold 83 el Al &4 wels)

o vhd ke WA ow Hshs Wols] URol, TR A3
Al goiA 8= i Fof A9E AT dARR A4FHI] Wi, o
AEE 7heske AP Mhzb e ¥ HFslr] weltt old ¥ A7 W
o, WSk, 713 o] RHE Tk AolE ANES Welstel Yo
BAsle AdeR TR A AL ROAE SR o 539
un Sl TIsLe] S0 498 Aoleks 1 skl Avloleld
71 24Beso de la Mujer Araiia); S 3o BAE Asigion 1 Ade v}
&3t g
AR, 2ol gmor A2 3 ti2] e duuoRA Eoon
A B39 gun 54, 2 ROu94e 908 5 Aot F Fouade
HjdoiAel aad] dis] AlH s Ao, & ATE S 3ol
2z 9479 24 dolel RAUE RS S 4 Uitk A
| 2dvle 29 352 i, AR, diakel @4 FHska ok s
Al e w49 melskel AR e A% e edomE
FEAQ dAkaE FAE Adeta e € F Al FFME ARE
3 shiely) Sl8] 22ae] SNRE wedoz 2o
G WO R Al ol Folith A,
o}, 2d¢lo], g=olE Wi Ao g FF AEFS dAoR o|(R) Ao 3
BAs] SRS A Ash QuEe Ba welst Ak BAoR Ths
717} el FoA L YA, FANES] Aol 2PN B W 744
or ARdve Fs gy =g A9 dgto] Ak whet Hdo|A]
A 9B TR P) oROAT, B 9IS BB Tz nrke
28Rl g B vt & o #3 Sl aass TARoE
W BT 5 Yok TP A9 Do) Hek 2 WY g
2 el ol E Welsh W 4 Wl A%k 2 o
3 A5 AEEd o3 tzE P dhelA, tE BEe] #

o]

o

>

4

2

=

fr ont
—o



74 HYsAT o TIIH 4

Aol %3] g 54 al i Felz A2} o|Foia)
W5 Aom AZNE 4 Atk webd odd Bae s ur ME

£ A% WIS e ofF SAEe] A HAY TR Alzel
%53l gl WeiAEel e AAE ofF A A1 Ageks PAS o
o ANE $ 5% Al Bl A9 UL 952 ) @ o
ek S} S ] b AU S Al el A, el

w7 Aol & Ad gES gier EA o] 7t thApy] S BAg
Az, gAx7le] BAF FAlo nkeh 5dE o] Fef A=Al st
© dea, oA Mk o] oftjEks, AojeA & QM thekdt
ez ] 2 5 lEs APt 1 olfre WA, FdE, 2R 52
iR AN E TP A oAl FaA # 01 SRR F
AANE] A& golsla SRR #AE B3l 25 3E AT 5 4
EE Aol Rt vhal2y] &) wjEolr}. mhebA %1 o] 7+ thA|2a7]
W= SANEY] A4S /MY EAHoR vl 5 e FAY dojrt
AMEETE SRR AE AL U9 gl Thal27o) ¥ 0313914 g0l
v Rl E 2 Aozt ol AAZE ZA dgekA] gk dojd ¢
o] W3t Fhaol @ ThAlA7] oM FRIES] Bl AAE og
Agehfol] mhel T ST diale o3 Wt opet FHoqn|e]
ARgel 2 Aot & It Aol FAERE R Hdoj Al
A2F B dold 84F AYE 4 7] did EHoR us ¢45A9l
TpAl227] o] Vet
glgo] RO A o HAE fiAshs o &3 8 foR o}
d o} 2t vy T 85 W F
glet ZAAE o] A& Mgt X3

U, X

! oA WAE Ao Bz

O FATEL, Aol Tl IS AT S ol AR ALSE 5

7) wjolek. by hos AF7H W ool ASlHgY Yo

At B2 AES W welo] Etel, 34 - BAHoR vz

29 AT 1 Igo] 82 8] o JS miRon, S uee
S QA0 ot BAS kA iF A% i ek o] Fold
9 Ao Jldgn

(e x of fe oln

(]

S X



k<l HJO:E]J- T _ FHDIS0)9) qbﬂg RACR _ u}-_/toj 75

= hl v =Y ® T
ey

<1z A=>
-2
S (2006) TARIeRNe] A2, A W EAL,

273 (1998) "AW ARl F)2y, Mg Av] AL

ol (1991) TAR|eAQle] 7)1 2y, A& 7148,

Puig, M. (1976/1986) EI Beso de la Mujer Arafia, Barcelona: Seix Barral.

- 4%
Puig, M. (1981) El Beso de la Mujer Araiia, ZAAFEA.
Baker, A. (1983) Kiss of the Spider Woman, Buenos Aires: Norton paperback.

- &
48] A, ST A (1994) <Al 7)2>, Ik A8,
Azl A2 (2006) <AWle] ]2, gk 2He Al

QA AE>
A (2006) TefuHlold dshe] ThAlAT]: ARt WMo FAl0R,, T
sty 7(2): 7-29.
A= (2007) "et AdlF AT 8 1L 9, EsdedT 15
275-322.
A3 (1990) "aAFze] o2y, A Tk AAAL
HEF (2004 ) "AlAIstel EEletulgte] A - TAR|ARIY] T E F
oz, Tgeoldalztd s 17(1): 95-120.
Ad® (20060) "FE WA R th2r] dd,, Mgy
12(2): 53-73.
‘% (1998) "8y, A& DEAL
2o (2006) T19201dd) 7] WSS Ba) B oW oale) @ o, gk
o Read T, 19: 243-272.

il
uﬁ



76 MAHAT o *U3H 4z

LA (2002) "E]a HA T 6: 17-54.

oldd 27 (2002) "7, AFoN g3, M BRA (Helbo, André
L’adaptation: du Thédtre au Cinéma, Paris: Armand Colin).

|58 (2007) "SelEdTEe] ., TEEFAEAT 20 13-53.

o8 (2006) MR 11 A FFHA ol EAFAQ] Gholthy, T=FEsde
WEEs) WEER 1D 19, A% 73 o90% 13 239204, v)
2.

A5 o &3 (2001) "He]E PE-wWAE #HE]s, A& HUFS BOOKS.
(Stolze. R. Ubersetzungstheorien, Tiibingen: Narr Studienbiicher).

ZAE (2005) "HoE B9 B8 Haie] tha] - T THS oA
1 EHGEAT 9 148-163.

Aaltonen, Sirkku (1993) ‘Rewriting the exotic. The Manipulation of Otherness
in Translated Drama’, Proceedings of XIII FIT World Congress
“Translation-The vital link-", August 1993 at Brighton London: ITL

Bassnett, Susan (1980) Translation Studies, London and New York: Routledge.

Bassnett, Susan (1985) ‘Ways through the Labyrinth’, Hermans, Theo The

[411
e
o
o
=i
re
-
)
i
=]
I
re

Manipulation of Literature, London and Sydney: Croom Helm.
Corrigan, Timothy (1999) Film and Literature, New Jersey: Prentice-Hall, Inc.
Even-Zohar, Itamar (1978) ‘The Position of Translated Literature within the

Literary Polysystem’, Holmes, James et al. (eds) Literature and

Translation: New Perspectives in Literary Studies, Leuven: Acco.
Herman, Theo (1985) The Manipulation of Literature, London and Sydney:

Croom Helm.

Lefevere. André (1992) Rewriting and the Manipulation of Literary Fame,
London: Routledge.

Merino, Raquel (1993) ‘A View from the Stage; Arthur Miller in Spanish’,
Proceedings of XIII FIT World Congress “Translation-The vital link-”,
August 1993 at Brighton London: ITI.

Pavis, Patrice (1992) Theatre at the Crossroads of Culture, London and New
York: Routledge.



B2 WO ST _ FHOOMol) A 2 Aoz o HIAY 77

Snell-Hornby, Mary (1988) Translation Studies, Amsterdam and Philadelphia:
John Benjamins.

Zuber-Skerritt, Ortrun (1984) Page to Stage, Amsterdam: Rodopi.



78 HMAYAT o F3Y 4z

%

[Abstract]

Drama Translation and Rewriting

—Focusing on Beso de la Mujer Araiia —

Park, So Young
(Hankuk University of Foreign Studies)

The present study aims to consider the genre-specific characteristics of
drama translation based on the concept of ‘rewriting’. Together with novel and
poetry, drama constitutes one of the three main literary genres. Nevertheless,
little discussion has been made on this specific genre. As a rule, drama, as
well as novel and poetry, is translated by professional translators to be later
published. However, theater professionals often translate the script into draft.
Such rough drafts serve as STs(Source Texts), which are in turn reproduced
into numerous TTs(Target Texts), or namely scripts. Hence, the initial ST-TTI
relation corresponds to the interlingual translation regarded as the translation
proper in the established translation studies. However, the relations between
script TT1 availed as the new ST, and the scripts, such as TT2, TT3 and so
on that are based on the new ST, or TTI, are intralingual rewritings, regarding
which in-depth discussions are going on under the name of adaptation in
theatre studies, rather than in translation studies. Yet, drama is a genre of
significant cultural impact as archetypal content on account of its dialogical
texts, which is easily convertible to films, soap operas and musicals, in contrast
to narrative texts. Moreover, when overseas dramas are imported, translation
becomes more critical than in any other genre as the first script translated acts
as the original for other scripts, stressing the need for specific discussions for
drama translations. For the above reasons this study analyzes the rewriting of

Beso de la Mujer Araiia of the argentine writer Manuel Puig, subdividing it
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into rewriting between different genres, interlingual rewirting and intralingual
rewriting to describe its characteristics. This study pretends to focus on drama
translation so to describe the genre specifics of a drama translation. As a result
of the study, it was found out that in the intergenre rewriting,
reduction-oriented rewriting was used for a successful communication, and
rubrics are inserted for concrete representation of the nonverbal attributes of
drama. In the interlingual rewriting, basically, it has been shown that rewriting
is faithful to its original. In this process, frequent translation errors were found
in unpublished scripts. In the intra-lingual rewriting, a freer rewriting occurred
as directors tried to better define the relations and personalities of the
characters. Notably, honorifics changed in this type of rewriting and less errors
were detected compared with interlingual rewriting. These rewriting processes
have one thing in common: compared with novel translation, drama translation
takes into further account the acceptability by the target audience in its target
culture for an efficient communication, being represented in a more effective

and explicit manner.

» Key Words: Rewriting, Drama Translation, Adaptation, Performability
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